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The way forward - Recommendations 

We believe that peace-building in a globalized and interdependent world is a shared responsibility 
of sovereign states, the United Nations and civil society groups including the churches. Affirming 
the Christian calling to be peacemakers and responding to the faith witness of the Korean 
churches, which have proclaimed the Jubilee among the Korean people, the member churches of 
the WCC, gathered in Busan, Republic of Korea for the WCC 10th Assembly from 30 October to 8 
November 2013, together affirm the following: 

1. Realizing that as we pray with and for the peoples of Korea the churches and ecumenical 
partners have a specific responsibility toward working together for peace and 
reconciliation in the Korean peninsula with renewed energy, in close partnership and 
transparent relationships with each other and with the churches and Christians in both 
North and South of Korea, the National Council of Churches in Korea and the Korean 
Christian Federation. We, therefore, commit ourselves to: 

a)      Embody the spirit of the Tozanso process including courage, caring, communication, 
confession, conciliation and commitment; 

b)      Pray with the peoples and churches of Korea by designating the Sunday before 15 August 
as the “Sunday of Prayer for the Peaceful Reunification of the  Korean Peninsula”; 

c)      Provide a wide ecumenical platform for young generations both in North and South Korea to 
meet together in order to envision a desirable future of the Korean Peninsula;  

d)      Organize solidarity visits to churches in North and South Korea that can serve as 
peacemakers and bridge builders. A first visit can be organized as early as 2014, commemorating 
the 30

th
 anniversary of the historic Tozanso International Consultation; and 

e)      Continue accompanying the churches of Korea by providing common platforms for 
churches and Christians from both North and South to meet together in order to advance towards 
reconciliation and peace. We recognize that a historically symbolic moment for such initiatives 
could be found in 2015, the 70

th
 anniversary of the liberation of Korea. 

1. Furthermore, we commit ourselves to take actions to: 

a)      Work with our governments to mandate the United Nations Security Council to initiate new 
efforts for peace-building across the Korean Peninsula and to lift the existing economic and 
financial sanctions imposed on the Democratic People’s Republic of Korea;  

b)      Embark upon a universal campaign for a peace treaty to replace the Armistice Agreement of 
1953, bringing an end to the state of war; 

c)      Call upon all foreign powers in the region to participate in a creative process for building 
peace on the Korean peninsula by halting all military exercises on the Korean peninsula, by 
ceasing their interventions and reducing military expenditures; 

d)     Ensure the complete, verifiable and irreversible elimination of all nuclear weapons and 
power plants in -North East Asia, by taking steps to establish a Nuclear-Free World and 
simultaneously joining the emerging international consensus for a humanitarian ban on nuclear 



weapons in all regions of the world, so that life is no longer threatened by nuclear dangers 
anywhere on earth; 

e)      Urge the governments in both North and South Korea to restore human community with 
justice and human dignity by overcoming  injustice and confrontation, and to heal human 
community by urgently addressing the humanitarian issue of separated families, by establishing a 
sustainable process allowing confirmation of the whereabouts of family members and free 
exchanges of letters and visits, and by offering the support of international agencies where 
necessary; and 

f)       Work with the governments of the Democratic People’s Republic of Korea and Republic of 
Korea in providing international cooperation to maintain a truly Demilitarized Zone (DMZ) and 
transform it into a zone of peace. 

APPROVED 

  

The following delegates and entire delegations wished to register their dissent that the statement 
does not include a concern of special relevance to the Korean peninsula, namely the plight of 
conscientious objectors to military service: 

Evangelical Church in Germany and others  

See: https://www.oikoumene.org/en/resources/documents/assembly/2013-busan/adopted-
documents-statements/peace-and-reunification-of-the-korean-peninsula?set_language=en 
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